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taluju nunjába vette. A* amerikai tót- 

*á« Lord Rothennere akcióját 
OKTrii. azt helyesli és annak sl 
kere érteiében dolgozik. Nap
ról-napra kapunk szomorú le
veleket a mi földijeinktől, mely 
ben bják, hogy sokkal Jobb dől 
gnk volt, mikor a magyarokkal 
együtt éltek. Bizonyos, hogy ha 

eljön az Idő, tálkor a 
Pittsburgh! tótok maguk fogják 
széttépni azt a szerződést, me
lyet a csehekkel kötöttek. A jó 

Stefiben MIKULA Isten a magyart és a szlovákot 
Mindez hevenyészett fordítás egymás segítségére teremtette.

Ezt akarjuk ml te.
A történelmi tévedéseket elő-

reho kraju htort so 
ze veru maii lepne cári kod bu- 
I pod Magyarmi. A preto núsli- 
me ze pride tem eas ked tető ea 
mi Sknrad htorl vo Plttsburgu 
co pristavalL

Lebo vjete lubi prijetell se Pan 
Bob ne jednom piaca stvorfl Ma 
gyarskl a Slovenski narod a pre
to lm tteba abi 
fa radovall a spojeni bit boti. A 
ml preto pracujeme.

Vas krajovni Brat

Leleplezett
kommunista

összeesküvés

Keletkanadá t

____ _____ telles Mswmasf'yáDekk.
hazak, farmok sva, AOAavrrriUhr whmiaae velem

LOUIS SZABÓ
BOX 244 SIS SOUTH MasFEL AKARTAK ROBBANTANI A SPANYOL KIRÁLYT ÉS A 

FRANCIA KÖZTARS46AGI ELNÖKÖT
A „CANAOIAN NATIONAL RAILWAV

tilts 17,-ikérs tervezett összees 
kövest még idejekorán elfojta
ni a most a két ország rendőr
sége és katonasága fokozott fi
gyelemmel kíséri a vörös elvtár 
sek aknamunkáját.

A bizonyítékok alapján eddig

BORDEAUX, Franciaország, 
június 13. — Megbízható spa
nyol körökből érkező informá
ció szerint több, mint 660 kom
munistát fogtak oL akik a Pyre

T.»~q----------

Eg a csehek lába alatt 
a’talaj

bán magyarul Így hangzik:
— őrülünk, hogy akad Ame 

rikábsm egy lap, mely akar tó- szőr mindig a nép érzi meg e az 
tokkal való barátságot Is prog- óhajtja először a jóvátételt

áthaladó uj alagút 0

UG YE MOST LÁ TJÁ TOK!
- •/ ,■

helyezésekor fel akarták -1
.... -itöbb, mint 500 örült spanyolt

A MAGYAR NEMZETI PART SZÓNOKA A CSEH KÉPVISELŐ- 
HÁZBAN A BÉKEREVIZtóT SÜRGETTE ]

helyeztek vád alá s a legszéleségen megjelenő előkelőségeket 
közöttük Alfonz, spanyol ki
rályt ás Dumergus francia köz
társasági elnököt.

A nyomozás során bebizonyo 
eodett hogy ezáltal meg akar
ták buktatni a spanyol kor-

IRTA: SZATHMARY ISTVÁN.
Ugye most látjátok, hegy mi volt az átkunk?... 
Hogy idegen bálványt, torzképet imádtunk 
Sirt ásva magunknak?!
Ugye most látjátok, hogy betelt a végzet:
Hogy az a torz bálvány mindent semmivé tett 
Hogy tajtékzó szája 
Csúf tüzet okádva
Halálra kereste szép magyar fajunkat?!
Ugye most látjátok?...

sebb körű nyomozást azonnal 
megindították Ugyancsak érte
sítették az Angliában .tartóiké 
dó Alfonz spanyol királyt az ősz 
szes«k Óvásról, remélik azonban

Prágából jelentik: A Képviselőház legutóbbi ülésén Köcsor 
Gyula magyar nemzeti párti képviselő a NcástŐrvény vitájában 
hosszabb beszédet mondott Mindenekelőtt arra imftátott rá, 
hogy ez a törvény Is. mint az államhatalom minden mis* törek
vése. a magyarság kulturális és gazdasági gyengítésére "és tönk
retételére, végeredményben pedig élném sétltlenltÁtére Irányul. 
Ezután a földblrtokreform végrehajtása során történt sérelme
ket sorolta fel Minden intézkedésnek az volt a célja, hogy a* ma
gyar népet földönfutóvá tegyék. Mégis állandóan azt meri a 
cseh kormány hangoztatni, hogy a földosztásnál a magyarokat 

részesítették Igazságtalan elbánásban. Ugyanilyen valótlan 
állításokkal próbálták elterelni a figyelmet a kisebbségi védel
mi szerződés megszegéséről Is. A magyar nemzeti párt "tudati
ban van annak, hogy a béke Európa létérdeke, de éppen §zért 
nem osztja a cseh külügyminiszternek azt a nézetét, hogy a bé 
keszerxődések revíziója újból lángba borítaná Európát u 

— Senki sem kii’án újabb háborút, — folytatja Koczor 
Gyula — de épp azért, mivel Anglia és az egész világ látja ngir, 
hogy a békeszerződések tarthatatlanok, hogy az azok által e- 
gyes nemzeteken ejtett sebek soha be nem gyógyulhatnak, tö
rekedni fognak azok békés megváltoztatására. Ha a külügymi
niszter szerint veszélyes a revízió bármely kísérlete, százszor1 Ve 
szélyesebb és előbb-utóbb feltétlen konfliktusra vezet a mai hely 
zet erőszakos fenntartása.

hegy minden esetleges zavar
gásnak elejét tudják venni és 
a Pyreneusok hegyláncán ke
resztül épített alagút, mely Fran 
ciaorezágot Spanyolországgal az 
eddiginél sokkal rövidet* utón 
köti össze, rövidesen megnyílik.

mányt és egyúttal s francia el
nők halála esetén keletkező pá 
risi bizonytalanságot zavargá
sokra áe kommunista propagan 
dára akarták felhasználni.

Szerencsére sikerült a Ju li gye most látjátok, hogy bitang ott minden. 
Hogy pokol az élet, hol haza nincsen,
S céda rongy a zászló?!
Hogy ki ősi, szent szint rutvöröere festett. 
Hiába vet az most bűnbánón keresztet.
Mert örökre éget 
Homlokán a bélyeg,
Mert Kossuth, Rákóczy lelke most a vádló!? 
Ugye most látjátok?...

nem

A pittsburgi szerződést maguk a tótok 

tépik össze
A Saekatoonban megjelenő A kárpátok! nép hangulata 

„Az Otthon” cimü lapból vettük lassan Ide Is átazlvárog. Ezt bl- 
át a következő érdekes cikket: zonyitja az egyszerű tótnyelvü 

— Nagy léiekzetvisszafojtva levél Is, mely hozzánk érkezett 
ügyeli az amerikai tótság lord s melyet ml eredeti szövegében 
Rothennere akcióját, mely az el leközlünk: 
rabolt magyar területeket visz íme:

Zradostu íme sa doznall ze

Ugye most látjátok, mi volt az a „Holnap"? ... 
Hogy uccai leányról himnuszt kik daloltak 
Az erényt gyalázva? ...
Kiknek cifra rongya, trágár, céda szója 
Volt turáni lelkünk csalfa altatója.
Míg a szűz magyar dal 
Szégyenkezve bujt az éjjeli homályba!?
Ugye most látjátok?...

Ugye most látjátok, hogy csak addig élünk, 
Mig hitet erkölcsöt zászlót nem cserélünk,
S nem vagyunk kufárok!?
Hogy csak addig élünk, mig a magyar róna 
ős magyar erkölcsök szűzi hordozója,
Mig nem fogja métely
S csillogó szeméttel
Nem fér a szivéhez csúf, idegen átok?!
Ugye most látjátok?...

akarja szerezni az anyaor-
tu vo Chicagu Magyaroké Növi 
ni htore kcu aby Magyaré a Slo 
vad epojili dovedna a bit bratri- 
mi. Bare sa sadujeme se vi Ame 
rieky Slovael poriuhate Lord Ro 
thennere-ho prikazane. on plta

eságnak. Habár a nemes lord — önök meg fogják azt érteni — folytatódott a beszéd,
gondol arra, hogy a tótsá- 

got la visszacsatolják, bizonyos, 
hogy Szlovenszkó népében ég a 
vágy, hogy újra tagjai leh<

— hogy Magyarország soha sem mondhat le erő
szakosan elszakított véreiről, , x . . v

s a békeszerződések revíziójáról, mert ezzel az életről mondattá 
le és öngyilkosságot követne el. Ml, az idecsatolt magyarság, épp 
oly jogú nemzetnek érezzük magunkat, mint önök s nem rá- " 
gyünk hajlandók arra, hogy páriák legyünk, akik cáak árra szol 
gálnak, hogy a cseh és szlovák nemzet gazdasági és nemzeti bír 
tokállományát a ml rovásunkra növeljék. Tévednek, ha azt gon
dolják. hogy a börtönök megtöltése által, a középkori lnkvlridlót 
megszégyenítő kínvallatásokkal, csinált hazaárulást -perekkel" 
mint amilyenre a Kassán lefolyt tárgyalás szörnyű példát adott, ’ 
bennünket elfognak hallgattatni. Tovább Is hangoztatni fogluk 
a velünk való bánásmód Igazságtalan, elnyomó voltát, nem szű
nünk meg Európa és a nagyvilág igazságérzetére és becsütétére 
apellálva az élethez való jog megadását tovább is követelni s 
nem nyugszunk, amíg a rajtunk elkövetett Igazságtalanságokat 
jóvá nem teszik és nemzetünk létét és fejlődését nem biztosít

ásit annak a hazának, mely e- afai Cehi nam nazat dali nasu
ser esztendő alatt sem vette el krajavsku slobodu. Mi od den 

na den dós tavamé zaloetne listl 
od nasfc hratrok a eestri so eta

nyelvét éa tiszteletben tartotta
nemzeti szokásait

kis borzas tatár fia. Tiszteli aty 
ját, de haza mindezekért nem 
mehet, sőt nem is vágyik. Kül
dött Is Sárikának egy szép gyön 
gyös kösöntyűt ajándékba.

— Úgy látszik jól voltak lak
va; nem keleti nekik sem a li
bapecsenye, sem a palacsinta, 
mert azt Itt hagyták! — mond
ja siránkozva Sárika. Valóban 
úgy volt Mint később megtudták Juclkát egy fiatal tatár ve- 
a betört tatárokat mindenfelől zér tette nejévé, és ez Is csak- 
szorongatta a felkelt nemesség nem azt Irta, amit Anikó. Hiv- 
és ezért siettek olyan lóbalálá- ta atyját és testvérét, látogas- 
ban Szatmár és Máramarus te- sák meg Baku Szerajban, Kri

mié országban. Ez csak a szép, 
$ Dobay Péter pedig elkesere- boldog ország! Tanulságul 6 Is 

déeében ráütött az asztalra, küldött egy aranyvarottas ken 
hogy a libapecsenye csak úgy dót 
táncolt belé.

Ugye most látjátok, hogy mig himnuszunknak. 
Nemzeti imánknak szent hangjai zugnak,
Mind újjá születtünk! ,..
Hogy ragyog az arcunk, izmaink dagadnak,
S bajvívói lettünk uj, szent akaratnak?!
Hogy Túrán merészül 
Uj csodákra készül.
Hogy sohasem hal meg . . mert magyarok lettünk?! 
Ugye most látjátok?

ják.

lé. 110.000 DOLLÁRÉRT KELT EL 1 résre éa nem kevesebb, mist llffOOO 
NAGY PÉTER CÁR SZŐNYEGE dollárét cserélt gardái. -A szőnyeg 25barátokat hagy Itt, akik min

den időben szeretettel gondol
nak vissza a produktív munká-

WINTER láb hosszú és 10 és fél láb széles ft- 
'nom gyapjn és selyemsrOvése hátion '~l

melyet annak Idején Lipót, outrák|egy ,,lnben KMOn érdekéssó .
csáaxámak adott ajándékba, most ke K« ax, hogy 15 millió késsel megkö- 

rült az egyik mükereekedónél árve- tött csomóból áll.

KÁROLY Londonból jelentik: Nagy Péter, 
orosz cár vagyont éró híres szőnyegeDobay Péternek mit volt mit 

tennie? Meg kellett nyugodnia 
a jó Istennek eme különös, de 
utoljára sem gyászos végzésén.

Kevésbé tudott megnyugodni 
szegény Sárika, ki mód nélkül 
unta magát Köblösön egyedül.

Eltelt egy-kél esztendő ée a 
szép leány egyre kedvetlenebb 
lett; az öreg ur nem győzte vi
gasztalni

Egyszer aztán Sárikából Iga 
sin kifakadt a fájdalom:

— Ugyan édes apám, mond 
ja meg csak: hol vannak azok 
a tatárok? Nlncsen-e híre, hogy 
újra beakarnának törni? — Az 
öreg ur elértette leánya keserű 
tréfáját

— Hagyd el Sárikám. Majd 
a te számodra ta akad valami 
tatár — mondja leánya szög- 
haját simogatva

Istennek háta akadt to az if
jú Rettegi György személyében 
kire, — tekintve Sárika jó tulaj 
donait — nem lehetett elmon
dani hogy „szegény tatár!"

A régi mentő diófa

ra, melyet a követ ezen az álló
— Már pedig én vlssiaszer- 

zem aa én kevee Anikómat, Ju- 
cikámat, ha minden vagyono
mat rá kell is fizetnem s ha lá
bam térdig elkopik to!

— Jól teszed biz’ azt édes a- 
pánt, — nyögi Sárika, — mit 

I csináljak én már most egyese
gyed ül?

— Bemegyünk Kolozsvárra, 
* Nagytaebenbe, Becsbe, ha kell 

Konstantinápotyba, — mégis 
vtaivs hozzuk!

Az öreg ur nem tréfált Elő
szedte a penészes tallérokat a 
vasas ládából és leányával el
járta gubemiumot; ez feltörjem* 
téri tett Bácebe és a követség 

I utján kérdést Intéztek a tatár 
megvannak-e a ká

ra klr főkonzulról, akit a magyar másán, végzett 
kormány Montreálba nevezett 
ki és aki eddig Délamerikában 
teljesített szolgálatot a Délame 
rí kai Magyar Újság a követke
zőket Írja:

— Dr. Winter Károly nem 
rózsák közé Jött akkor, amikor 
bevonult a riol követségre, ö 
volt az első, akit a magyar kor
mány méltónak és alkalmas
nak talált erre a feladatra, úgy 
szólván ő teremtette meg, de 
minden bizonnyal 6 organizálta 
meg a brazillal magyar követ
séget ő Indította meg az érzé
keny komplikált diplomáciai gé 
pezetet, szerzett tekintélyt a kö 
vétség elismertetésével a mf 
gyár összességnek Brazillábag.

Semmi kétség sem fér ahhog.

i.-1 fi

FÁJDALMAK
'

A FEJBEN 
A NYAKBAN '
A VALLAKBAN 
A HATBAN. „
A DERÉKBAN

— A hivatalos jelentés meg
erősíti azokat a már régebben 
forgalomba volt híreket melyek 
szerint a külügyminisztérium 
Dr. Winter Károlyt, akinek elöb 
bi állása Északamerikában volt 
újabb feladattal kívánja megbíz
nL

Imont
■agy

— S ha érezzük is hogy 
reál! honfitársainknak Is
szüksége van a fiatal követ lel hogy ezt a feladatit sikerrel vf 
kés, ambiciózus munkájára, mé-lgezte el, s hogy ehhez a rfkeg- 
gls fájlalnunk kell eltávozását hez elsősorban emberi és egyé- 
a riol m. klr. követség éléről B- tti tulajdonságain keresztül je- 
gész hivatalos tevékenységit va tott eL Winter Károly a legrlde 
lami csodálatos mélyről fakadó gfl* hivatalos ügyben Is mindig 
szívélyesség jellemezte, mely ba szivének ajtaján hallgatózott e 
rétjévé tette, nemcsak a ma- íflbb, mielőbb bármely ügy, vagy 
gyár kolónia komoly részét, de személy fölött pákát tört vol- 
megnyerte a brazil Hatóságokat na. S működésének ez bizony* 
és a riol társaságot is. Nem ja maradandó belső embertan* 
hosszú időre nyúlik vissza Dr.frét.
Winter Károly itteni szereplése, 
de ez a rövid Idő a kisebb-na- 
gyobb diplomáciai sikerek 
ka dalian láncolata Tolt 8 ha 
most nyilván vtoszavágyott 8- 
szakamerikába. Javarészt csak szögeznünk ezeket a tényeket |

A VESÉKBEN
NKAROKBAN 
A LÁBAKBAN

ís9Ífl

A TÉRDEKBEN 
A MELLBEN 

AZ EGÉSZ TESTBEN
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nyok? Adják M őket zaahják V>ol

ELMÚLNAKa
Mig a felelet megjött abba bi

sony beletelt vagy két eezten- lfu<d ss I' rn-yq ad
ha néhányszor jól bedörzsöli a valódi Dr. Bolgár gyógysi 

rész-féle VTLLANTKKNOCC8ö> w rf- 
Nsgy tégely $1.25, 5 tégely |6j00 bérmentve. 

Hogy a valódit kapja, ctistozze megrendelésit bármily 
i gyógyszerért Így: ,

dő. No de a válasz eléggé meg 
ayngtató vo*.

Levelet, saját kezű levelet tat 
mind a két leáay.

Anikó megírta, hogy öt aa á 
Mtaza khán. áld elrabolta, nőül 
la vette; bíborba, bársonyba Já 
tatja. aranyos palotában lakik 

*mi M, már van to egy szép

*'-van Köblösön. O- — Még nem hivatalosan bú
csúztatjuk a fiatal követet de 
már a távozás hírének egyszerű 
kommentálásakor to le kellett

száradtan ta őrzi azt a családi 
kegydeL VÖRÖS KERESZT PATIKAV Cleveland, Ohio.8901 Buckey Road, C. C.
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